
www.evolveo.eu 

 

 
EVOLVEO  

XTRASOUND B3 
BLUETOOTH SPEAKER 

  



 

2 

Vážený zákazníku 
 
Děkujeme Vám za koupi Bluetooth reproduktoru.  
Bluetooth reproduktor s funkcí odstraňování šumu je dodáván 
s vysokokapacitní Li-ion polymer baterií a Bluetooth audio 
modulem. Zařízení podporuje profil A2DP pro kvalitní přenos 
audio signálu. Díky vestavěnému mikrofonu můžete 
reproduktor používat pro příjem hovorů z mobilního telefonu 
pomocí funkce HandsFree. Před prvním použitím si pečlivě 
přečtěte uživatelský manuál. Manuál uschovejte pro možnost 
nahlédnutí v budoucnu. 
 
Bezpečnostní pokyny 
 
1. Nastavte úroveň hlasitosti odpovídajícím způsobem, aby 

nedošlo k poškození vašeho sluchu. 
2. Zařízení uchovávejte v suchu, čistotě a mimo dosah zdrojů 

tepla. 
3. Čistěte pouze vodou navlhčeným hadříkem, nepoužívejte 

žádné čisticí prostředky. 
 

 Reproduktor plně nabijte alespoň jednou za tři měsíce, 
jestliže zařízení po delší dobu nepoužíváte.  
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Obsah balení 

Popis zařízení 

 

 

1. Mikrofon 

2. Volume+ / Další stopa 

3. Funkce HandsFree / Pauza 

4. Volume- / Předchozí stopa 

5. Zapnutí/Bluetooth 

6. Indikační LED 

7. Audio vstup 

8. USB port

Bluetooth 

reproduktor 

Uživatelský 

manuál 

Audio kabel USB kabel 
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Nabíjení baterie 

 
Zařízení upozorní na nízký stav baterie červeně blikající 
LED a varovným tónem (každé čtyři sekundy). V tomto 
případě nabijte baterii co nejdříve. LED se automaticky 
vypne, jakmile je baterie zcela nabitá. Nabíjení je možné 
z PC pomocí USB portu nebo USB adaptéru. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
1. Připojte DC konektor kabelu do DC vstupu reproduktoru. 
2. Připojte USB konektor kabelu do USB portu Vašeho PC či 

USB adaptéru. 
 
Jestliže se baterie nabíjí, zapne se LED. Jakmile je baterie 
zcela nabitá, LED se automaticky vypne. Plné nabití baterie 
trvá přibližně 2 až 3 hodiny. Při plném nabití je reproduktor 
schopný provozu po dobu až 8 až 15 hodin. (Přesný čas závisí 
na hlasitosti, okolním prostředí, Bluetooth a dalších 
faktorech). Poslech hudby je možný i ve chvíli, kdy se 
reproduktor nabíjí. Nicméně bude trvat delší dobu, než se 
baterie plně nabije.  
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Připojení zařízení Bluetooth 
 
LED bliká modře: Audio kabel 
ani žádné zařízení Bluetooth 
nejsou připojeny. Zařízení 
Bluetooth (například 
Smartphone) můžete připojit. 
 
LED bliká střídavě červeně a 
modře: Audio kabel není 
připojen. Nové zařízení 
Bluetooth je rozpoznáno.  
 
LED svítí červeně: baterie se právě nabíjí. 
 
1. Stiskněte a držte tlačítko zapnutí/vypnutí. Pokud se 

ozve potvrzovací tón jedenkrát a LED začne modře 
blikat. Znamená to, že zařízení Bluetooth není 
připojeno.  Pokud se ozve potvrzovací tón dvakrát a LED 
začne střídavě červeně a modře blikat. Znamená to, že 
nové zařízení Bluetooth je rozpoznáno. 

2. Pro vypnutí reproduktoru stiskněte a podržte tlačítko 
zapnutí/vypnutí, dokud se potvrzovací tón dvakrát 
neozve a LED nepřestane svítit.  

3. Jestliže reproduktor přehrává hudbu z Vašeho telefonu 
pomocí Bluetooth, přehrávání hudby se pozastaví v 
případě jakékoli příchozího hovoru. Pro přijetí hovoru 
stiskněte jedenkrát tlačítko HandsFree. Pro ztišení 
vyzváněcího tónu stiskněte tlačítko dvakrát, dalším 
stisknutím příchozí hovor ukončíte a reproduktor bude 
pokračovat v přehrávání hudby.  Příchozí hovor můžete 
také ukončit podržením tlačítka po jednu sekundu.  

4. Podržením tlačítka VOL+ zvýšíte hlasitost.  Po dosažení 
maximální možné hlasitosti uslyšíte tón upozornění.  
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5. Podržením tlačítka VOL- hlasitost snížíte.  
6. Krátce stiskněte tlačítko VOL+ / NEXT pro přehrání další 

stopy. 
Krátce stiskněte tlačítko VOL- / Previous pro přehrání 
předešlé stopy. 

7. Hlasitost můžete ovládat také pomocí Vašeho 
Smartphonu nebo jiného zařízení Bluetooth. 

8. Jakmile během přehrávání hudby uslyšíte dvakrát tón 
upozornění, znamená to, že stav baterie je nízký. 

9. Při nabíjení baterie LED svítí červeně. Jakmile je 
baterie plně nabita, LED se automaticky vypne. 

 
V zájmu zachování kapacity baterie a prodloužení její 
životnosti, nechte alespoň jednou za tři měsíce baterii 
zcela vybít a nabít. Před připojením reproduktoru k 
zařízení Bluetooth se ujistěte, že funkce Bluetooth je 
povolena na vašem zařízení a není připojeno žádné další 
audio zařízení. 
 
Technické specifikace 
 

 Bluetooth v4.0 

 Hands-free funkce 

 Impedance: 4 ohmy 

 Výkon: 2x 3W 

 Zabudovaný mikrofon 

 1800mAh Li-pol 

 Doba přehrávaní: až 8 hodin s Bluetooth a až 15 hodin 
při line-in připojení 

 Rozměry: 186x54x76mm; hmotnost: 580g 

 Napájení USB 
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Záruka se NEVZTAHUJE při: 
 

 použití přístroje k jiným účelům 

 elektromechanickém a mechanickém poškození 
způsobeném nevhodným použitím  

 škodě způsobené přírodními živly jako je oheň, voda, 
statická elektřina, přepětí, atd.  

 škodě způsobené neoprávněnou opravou  

 baterie po 6 měsících nedrží svou kapacitu (záruka na 
kapacitu baterie je 6 měsíců) 

 

 Likvidace: 
Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, v literatuře 
nebo na obalu znamená, že v EU všechny elektrické a 
elektronické přístroje, baterie a akumulátory musí být 
uloženy dotříděného odpadu po ukončení jejich životnosti. 
Nevyhazujte tyto výrobky do netříděného komunálního 
odpadu.  
 

  PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
 
Tímto společnost Abacus Electric, s.r.o. prohlašuje, že 
EVOLVEO XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) je 
v souladu s požadavky norem a nařízení příslušným k tomuto 
typu přístroje. Kompletní text Prohlášení o shodě je 
k nalezení na ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
Všechna práva vyhrazena.  
Design a specifikace mohou být změněny bez předchozího 
upozornění.
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Dear customer, 
 
thank you for purchasing this Bluetooth Speaker.  
This product with a noise reduction technique adopts 
a high-capacity polymer lithium battery and a Bluetooth 
audio module. The device supports the A2DP profile for 
high-quality audio transmission. It also has a built-in 
microphone to support hands-free talking from your 
smartphone. Please read this manual carefully before using 
the device. Please keep this manual for future reference. 
 
Safety Notes 
 
1. Adjust the volume properly to avoid excessive output 

power which may impair your hearing. 
2. Keep the device in the dry clean place, away from heat 

sources. 
3. Clean the device with slightly wet cloth only. Do not use 

any detergents. 
 

 Please charge the speaker every three months if the 
speaker is not used for a long time.  
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Package content 

Device layout 

 

 

1. MIC 

2. VOL+ / Next track 

3. HandsFree function / Pause 

4. VOL- / Previous track 

5. Power/Bluetooth 

6. Indicator light 

7. Audio input 

8. USB port

Bluetooth 

Speaker 

User 

manual 

Audio cable USB cable 
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Charging the battery 

 
When the battery is running low, you will be warned with 
the flashing red LED and a warning tone (every four 
seconds). In this case, charge the battery immediately. 
When the battery is fully charged, the LED will turn off 
automatically. You may charge the battery by connecting 
it to your PC via a USB cable or use an adapter. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Insert the DC port of the cable into the speaker input. 
2. Insert the USB port of the cable into the USB port of your 

PC or a charger. 
 
When the battery is being charged, the LED indicator turns 
on. Once the battery is fully charged, the LED turns 
automatically off. It takes about 2 to 3 hours to fully charge 
the battery. The speaker is able to work for 8-15 hours when 
fully charged. (The working hours may vary due to volume, 
exterior environment, Bluetooth and other factors.) You can 
listen to music even when the speaker is in charging status. 
However, it will take longer time to fully charge the battery.   
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Bluetooth connection 
 
Flashing blue LED: Neither 
audio cable nor Bluetooth 
device is connected.  
You can connect the Bluetooth 
device (e.g. Smartphone).  
 
LED flashes blue and red 
alternately: No audio cable is 
connected. A new Bluetooth 
device is recognized.  
 
Red LED: The battery is charging.  
 
1. Press the power button until you hear a sound and see 

the flashing blue LED which indicates the speaker is not 
connected with the Bluetooth device. If you hear the 
sound twice and the LED starts to flesh red and blue 
alternately, Bluetooth device is recognized.  

2. To turn the device off, press and hold the power button 
until you hear the sound twice and the LED turns off. 

3. While the speaker is playing music from your 
smartphone via Bluetooth, the music will pause in case 
of any incoming call. Press the HandsFree button to 
answer the call. Press this button twice to mute the ring 
tone. Press the button once again to decline the call 
and the speaker will continue to play music. To decline 
the incoming call, you can also press and hold this 
button for 1 second. 

4. Press and hold the VOL+ button to increase the volume, 
When reach the maximum value, you hear a beep 
sound. 

5. Press and hold VOL- button to decrease the volume.  
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6. Press VOL+ / Next track button to play the next track. 
Press VOL- / Previous track button to play the previous 
track. 

7. You can also control the volume with your smartphone 
or another Bluetooth device. 

8. Once you hear a warning sound twice while playing music, 
it means the battery is low.  
The red LED is on while charging. Once fully charged, the 
red LED turns off automatically. 

 
In order to maintain battery capacity, please fully 
discharge and charge the battery every three months 
when you use it or not. Make sure Bluetooth is enabled on 
your device and no other audio device is connected before 
connecting the speaker to your Bluetooth device. 
 
Technical specification 
 

 Bluetooth v4.0 

 HandsFree 

 Impedance: 4 ohms 

 Output power: 2x 3W 

 Built-in microphone 

 1800mAh Li-pol 

 Playback time: up to 8 hours via Bluetooth and up to 
15 hours via a line-in connection 

 Dimensions: 186x54x76mm; Weight: 580g 

 USB charging 
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The warranty DOES NOT APPLY to: 
 

 using the device for other purposes than it is intended 
to 

 electrical and mechanical damage caused by improper 
use  

 damage caused by natural elements such as fire, water, 
static electricity, power surges etcetera.  

 damage caused by an unauthorized repair  

 the battery capacity drops after 6 months (6-month 
battery life warranty) 

 

 Disposal: 
The symbol of the crossed out garbage can on the product, 
within the literature or on the packaging reminds you that in 
the European Union, all electric and electronic products, 
batteries and accumulators must be disposed of (recycled) at 
the end of their service life. Do not throw these products into 
the unsorted municipal waste.  
 

  DECLARATION OF CONFORMITY 
 
Hereby, Abacus Electric, s.r.o. declares that EVOLVEO 
XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) is in compliance with 
the requirements of standards and regulations, relevant for 
the given type of device. Find the complete text of 
Declaration of conformity at: ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
All rights reserved.  
Design and specification may be changed without prior notice. 
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Αγαπητέ πελάτη, 
 
σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το ηχείο Bluetooth.  
Αυτό το προϊόν, με μια τεχνική μείωσης του θορύβου, κάνει 
χρήση μιας μπαταρίας πολυμερούς λιθίου υψηλής 
χωρητικότητας και μίας μονάδας ήχου Bluetooth. Η συσκευή 
υποστηρίζει το προφίλ A2DP για μετάδοση ήχου υψηλής 
ποιότητας. Έχει επίσης ένα ενσωματωμένο μικρόφωνο για να 
υποστηρίξει συνομιλίες handsfree από το smartphone σας. 
Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. Παρακαλούμε φυλάξτε αυτό το 
εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά. 
 
Σημειώσεις Ασφαλείας 
 
1. Ρυθμίστε την ένταση κατάλληλα για να αποφύγετε την 

υπερβολική ισχύ εξόδου που μπορεί να επηρεάσει την ακοή 
σας. 

2. Φυλάξτε τη συσκευή σε καθαρό, στεγνό χώρο, μακριά από 
πηγές θερμότητας. 

3. Καθαρίστε τη συσκευή μόνο με ελαφρώς υγρό ύφασμα. 
Μην χρησιμοποιείτε οποιαδήποτε απορρυπαντικά. 

 

 Παρακαλούμε φορτίστε το ηχείο κάθε τρεις μήνες, αν το 
ηχείο δεν χρησιμοποιείται για πολύ καιρό.  
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Περιεχόμενα πακέτου 

Διάταξη συσκευής 

 

 

1. MIC 
2. VOL+ / Επόμενο τραγούδι 
3. Λειτουργία HandsFree / Παύση 
4. VOL- / Προηγούμενο τραγούδι 

5. Ισχύς/Bluetooth 
6. Ενδεικτικό φως 
7. Είσοδος ήχου 
8. Θύρα USB

Bluetooth 

Ηχείο 

Εγχειρίδιο 

χρήστη 

Καλώδιο ήχου Καλώδιο USB 
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Φόρτιση μπαταρίας 

Όταν η μπαταρία εξαντλείται, θα προειδοποιηθείτε με το 
κόκκινο LED που αναβοσβήνει και έναν προειδοποιητικό 
τόνο (κάθε τέσσερα δευτερόλεπτα). Σε αυτή την 
περίπτωση, φορτίστε την μπαταρία αμέσως. Όταν η 
μπαταρία έχει φορτιστεί πλήρως, το LED θα 
απενεργοποιηθεί αυτομάτως. Μπορείτε να φορτίσετε την 
μπαταρία συνδέοντάς την στο PC σας μέσω ενός καλωδίου 
USB ή να χρησιμοποιήσετε έναν προσαρμογέα. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Εισάγετε το βύσμα DC του καλωδίου στην είσοδο του 

ηχείου. 
2. Εισάγετε το βύσμα USB του καλωδίου στη θύρα USB του PC 

σας ή ενός φορτιστή. 

Όταν η μπαταρία φορτίζεται, το LED ενεργοποιείται. Όταν η 
μπαταρία έχει φορτιστεί πλήρως, το LED απενεργοποιείται 
αυτομάτως. Χρειάζονται περίπου 2 με 3 ώρες για να φορτίσει 
πλήρως η μπαταρία. Το ηχείο μπορεί να λειτουργήσει για 
8-15 ώρες όταν είναι πλήρως φορτισμένο. (Οι ώρες 
λειτουργίας μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με την ένταση, το 
εξωτερικό περιβάλλον, το Bluetooth και άλλους 
παράγοντες.) Μπορείτε να ακούσετε μουσική ακόμη κι όταν 
το ηχείο φορτίζεται. Ωστόσο, θα απαιτηθεί περισσότερος 
χρόνος για την πλήρη φόρτιση της μπαταρίας.   
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Σύνδεση Bluetooth 

Μπλε LED που αναβοσβήνει: 
Ούτε το καλώδιο ήχου ούτε η 
συσκευή Bluetooth είναι 
συνδεδεμένα.  

Μπορείτε να συνδέσετε τη 
συσκευή Bluetooth (π.χ. 
Smartphone).  

Το LED αναβοσβήνει σε μπλε 
και κόκκινο εναλλάξ: Δεν 
συνδέεται το καλώδιο ήχου. Αναγνωρίζεται μια νέα 
συσκευή Bluetooth.  
 
Κόκκινο LED: Η μπαταρία φορτίζει. 
 
1. Πατήστε το κουμπί ισχύος μέχρι να ακούσετε έναν ήχο 

και να δείτε το μπλε LED να αναβοσβήνει, γεγονός που 
δηλώνει ότι το ηχείο δεν συνδέεται με την συσκευή 
Bluetooth. Εάν ακούσετε τον ήχο δύο φορές και το LED 
αρχίσει να αναβοσβήνει κόκκινο και μπλε εναλλάξ, 
αναγνωρίζεται η συσκευή Bluetooth.  

2. Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, κρατήστε 
πατημένο το κουμπί ισχύος μέχρι να ακούσετε τον ήχο 
δύο φορές και σβήσει το LED. 

3. Ενώ το ηχείο αναπαράγει μουσική από το smartphone 
σας μέσω Bluetooth, η μουσική θα παύσει στην 
περίπτωση οποιασδήποτε εισερχόμενης κλήσης. 
Πατήστε το κουμπί HandsFree για να απαντήσετε στην 
κλήση. Πατήστε αυτό το κουμπί δύο φορές για να 
σιγήσει ο τόνος κλήσης. Πατήστε αυτό το κουμπί μία 
φορά ξανά για να απορρίψετε την κλήση και το ηχείο θα 
συνεχίσει να αναπαράγει τη μουσική. Για να απορρίψετε 
την εισερχόμενη κλήση, μπορείτε επίσης να κρατήσετε 
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πατημένο αυτό το κουμπί για 1 δευτερόλεπτο. 
4. Κρατήστε πατημένο το κουμπί VOL+ για να αυξήσετε την 

ένταση. Όταν φτάσει στην μέγιστη τιμή, θα ακούσετε 
έναν χαρακτηριστικό ήχο. 

5. Κρατήστε πατημένο το κουμπί VOL- για να μειώσετε την 
ένταση.  

6. Πατήστε το κουμπί VOL+ / Επόμενο τραγούδι, για να 
αναπαραγάγετε το επόμενο τραγούδι. 
Πατήστε το κουμπί VOL- / Προηγούμενο τραγούδι, για 
να αναπαραγάγετε το προηγούμενο τραγούδι. 

7. Μπορείτε επίσης να ελέγξετε την ένταση με το 
smartphone σας ή άλλη συσκευή Bluetooth. 

8. Αν ακούσετε έναν προειδοποιητικό ήχο δύο φορές κατά 
την αναπαραγωγή μουσικής, σημαίνει ότι η μπαταρία 
είναι χαμηλή.  

9. Το κόκκινο LED ανάβει κατά τη φόρτιση. Όταν η μπαταρία 
είναι πλήρως φορτισμένη, το LED απενεργοποιείται 
αυτομάτως. 

Προκειμένου να διατηρήσετε την δυναμικότητα της 
μπαταρίας, παρακαλούμε αποφορτίστε τη πλήρως και 
φορτίστε την κάθε τρεις μήνες είτε την χρησιμοποιείτε είτε 
όχι. Βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth είναι ενεργό στη 
συσκευή σας και ότι δεν συνδέεται άλλη συσκευή ήχου 
πριν συνδέσετε το ηχείο στη συσκευή σας Bluetooth. 
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Τεχνικές προδιαγραφές 

 Bluetooth v4.0 

 HandsFree 

 Αντίσταση: 4 ohms 

 Ισχύς εξόδου: 2x 3W 

 Ενσωματωμένο μικρόφωνο 

 1800mAh Li-pol 

 Χρόνος αναπαραγωγής: έως 8 ώρες μέσω Bluetooth και 
έως 15 ώρες μέσω γραμμής σύνδεσης 

 Διαστάσεις: 186x54x76mm, Βάρος: 580g 

 φόρτιση USB 
 

Η εγγύηση ΔΕΝ ΙΣΧΥΕΙ για: 

 χρήση της συσκευής για σκοπούς άλλους απ' αυτούς για 
τους οποίους προορίζεται 

 ηλεκτρική ή και μηχανική βλάβη προκληθείσα από 
ακατάλληλη χρήση  

 βλάβη προκληθείσα από φυσικά αίτια όπως πυρκαγιά, 
νερό, στατικό ηλεκτρισμό, υπερτάσεις και ούτω καθ' 
εξής  

 βλάβη προκληθείσα από επισκευή σε μη 
εξουσιοδοτημένο κέντρο  

 η δυναμικότητα της μπαταρίας μειώνεται μετά από 6 
μήνες (εγγύηση 6-μηνης διάρκειας) 
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 Απόρριψη: 
Το σύμβολο του κάδου απορριμμάτων με το απαγορευτικό Χ 
στο προϊόν, στην βιβλιογραφία ή στην συσκευασία δηλώνει 
πως στην Ευρωπαϊκή Ένωση όλα τα ηλεκτρικά και 
ηλεκτρονικά προϊόντα, μπαταρίες και συσσωρευτές πρέπει 
να τοποθετούνται (ανακυκλώνονται) στους ξεχωριστούς 
ειδικούς κάδους απόρριψης μετά το πέρας της ζωής τους. 
Μην πετάτε αυτά τα προϊόντα στα αταξινόμητα απορρίμματα.  

 

  ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΜΕ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥΣ 

Με το παρόν, η εταιρεία Abacus Electric, s.r.o. δηλώνει ότι 
το μοντέλο EVOLVEO XTRASOUND B3(EAN: 8594161336839) 
είναι σύμφωνο με τις προδιαγραφές των οδηγιών και 
κανονισμών, που σχετίζονται με τον δεδομένο τύπο 
συσκευής. Το πλήρες κείμενο της Δήλωσης Συμφωνίας 
μπορεί να βρεθεί στο ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
Κατοχυρωμένα δικαιώματα.  
Η σχεδίαση και οι προδιαγραφές μπορούν να αλλάξουν χωρίς 
προηγούμενη ειδοποίηση.
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Tisztelt vevő 
 
Köszönjük, hogy a Bluetooth hangszórót választotta. 
A zajszűrő funkcióval ellátott Bluetooth hangszóró nagy 
kapacitású Li-ion polymer akkumulátort és Bluetooth audio 
modult tartalmaz. Minőséges audio szignál átvitel eléréséért 
a berendezés a A2DP profilt támogatja. A beépített mikrofon 
segítségével a hangszórón keresztül mobil telefon hívásokat 
lehet felvenni a HandsFree funkciónak köszönhetően. Az első 
használat előtt olvassa el a használati utasítást. A használati 
utasítást tartsa meg későbbi használatra. 
 
Biztonsági utasítások 
 
1. Megfelő módon állítsa be a hangerőt, hogy ne károsodjon 

meg a hallása. 
2. A berendezést száraz és tiszta helyen és hőforrástól távol 

tartsa. 
3. Csakis nedves törlőkendővel és nem tisztítószerekkel 

tisztítsa. 
 
 

 Ha a berendezést egy ideig nem használja, töltse fel 
teljesen a hangszórót három hónaponként. 
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 A csomagolás tartalma 

A berendezés leírása 

 

1. Mikrofon 

2. Volume+ / Következő szám 

3. HandsFree funkció / Szünet 

4. Volume- / Előző szám 

5. Bekapcsolás / Bluetooth 

6. LED kijelző 

7. Audio bemenet 

8. USB port 

 

Bluetooth 

hangszóró 

Használati 

utasítás 

Audio kábel USB kábel 
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Akkumulátor töltése 

 
A piros LED kijelző villogása és a figyelmeztető hangjelzés 
(minden négy másodpercben) az akkumulátor alacsony 
töltötségi szintjét jelzi. Ebben az esetben minnél előbb 
töltse fel az akkumulátort. A LED kijelző automatikusan 
kikapcsol ha az akkumulátor teljesen fel van töltve. Az 
akkumulátort a PC USB porton kereszül lehet tölteni vagy 
USB adapterrel. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Csatlakoztassa a kábel DC konnektorát a hangszóró DC 

bemenetébe. 
2. Csatlakoztassa a kábel USB konnektorát az ön PC vagy 

USB adapter USB portjába. 
 
Ha az akkumulátor töltődik, a LED kijelző bekapcsolódik. Ha 
az akkumulátor fel van teljesen töltve, a LED kijelző 
automatikusan kikapcsol. Teljes feltöltés körülbelül 2-3 óráig 
tart. Ha a berendezés teljesen fel van töltve, 8-15 órát képes 
működni (A pontos időszak a hangerőtől, külső 
körülményektől, a Bluetooth és más tényezőktől függ). A 
zenét lehet a töltés alatt is halgatni. Ezáltal a töltés tovább 
fog tartani. 
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A berendezés Bluetooth csatlakozása 
 
A LED kijelző kéken villog: Se 
az audio kábel, se Bluetooth 
berendezés nincs 
csatlakoztatva. Lehet 
Bluetooth (például 
Smartphone-t) berendezést 
csatlakoztatni. 
 
A LED kijelző felváltva 
pirosan és kéken villog: Az audio kábel nincs 
csatlakoztatva. Új Bluetooth berendezés volt felismerve. 
 
A LED kijelző pirosan világít: az akkumulátor töltődik. 
 
1. Nyomja meg és tartsa a Bekapcsolás/Kikapcsolás 

nyomógombot. Ha egyszer elhangzik a hangjelzés és a 
LED kijelző elkezd kéken villogni, akkor a Bluetooth 
berendezés nincs csatlakoztatva. Ha a hangjelzés 
kétszer hangzik el és a LED kijelző elkezd felváltva 
pirosan és kéken villogni, akkor az új Bluetooth 
berendezés volt felismerve. 

2. Hogy a hangszóró kikapcsoljon, nyomja meg és tartsa a 
Bekapcsolás/Kikapcsolás nyomógombot amíg a 
hangjelzés kétszer elhangzik és a LED kijelző kikapcsol. 

3. Ha a hangszórón zenét halgat Bluetoothon keresztül az 
ön mobil telefonjából, érkező telefon hívás esetében a 
zene lejátszása megáll. A HandsFree nyomógomb egy 
megnyomásával ezt fel tudja venni. A kicsengetés 
halkításához nyomja meg a nyomógombot kétszer. 
Következő megnyomással kikapcsolja a hívást és a 
hangszóró tovább fogja játszani a zenét. Érkező hívást 
elutasítani a nyomógomb egy másodperces 
megnyomásával lehet. 
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4. A VOL+ nyomógomb tartásával felerősíti a hangot. 
Figyelmeztető hangjelzést fog hallani, ha eléri a 
maximális hangerőt. 

5. A VOL- nyomógomb tartásával a hangerőt lehalkítja. 
6. A VOL+ / NEXT nyomógomb rövid megnyomásával a 

következő számot választja.  
A VOL- / Previous nyomógomb rövid megnyomásával az 
előző számot választja. 

7. A hangerőt az ön Smartphone vagy más Bluetooth 
berendezésen is szabályozni lehet. 

8. Ha a zene lejátszása közben kétszer elhangzik a 
figyelmeztető hangjelzés, ez azt jelenti, hogy az 
akkumulátor töltöttségi szintje alacsony. 

9. Az akkumulátor töltésénél a LED kijelző pirosan ég. 
Amint az akkumulátor fel van töltve, a LED kijelző 
magától kikapcsol. 

 
Hogy az akkumulátor élettartama hosszú legyen, hadja 
három hónaponként teljsen lemerülni és teljesen töltse 
fel. Mielőtt a hangszórót a Bluetooth berendezéshez 
csatlakoztatja, ellenőrizze, hogy a Bluetooth funkció 
megengedve van az ön berendezésén és nincs semmilyen 
más audio berendezés ahoz csatlakoztatva. 
 
Technikai paraméterek 

 Bluetooth v4.0 

 Hands-free funkciók 

 Impedancia: 4 ohm 

 Teljesítmény: 2x 3W 

 Beépített mikrofon 

 1800mAh Li-pol 

 Lejátszás ideje: Bluetooth-al max 8 óra és line-in 
csatlakozással max 15 óra 

 Méretek: 186x54x76mm; súly: 580g 

 USB áramellátás 
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A jótállás NEM VONATKOZIK az esetben: 
 

 ha a berendezés más mint a megadott célokra van 
használva 

 ha helytelen használat által keletkezik 
elektromechanikus vagy mechanikus megrongálódás 

 ha természeti elemek, mint tűz, víz, statikus 
elektromosság, túlfeszültség stb. rongálják meg 

 ha szakszerűtlen javítás miatt rongálódik meg 

 ha az akkumulátor teljesítőképessége 6 hónap után 
lecsökken (az akkumulátorra 6 hónap a jótállás) 

 

 Megsemmisítés: 
A terméken vagy irodalomban lévő áthúzott konténer ábrája 
azt jelenti, hogy az EU területén minden elektromos és 
elektronikus berendezést, elemet és akkumulátort az 
élettartama végén szelektív hulladékgyűjtőbe kell dobni. Ne 
dobja ezeket a termékeket a kommunális hulladékba. 
 

  MEGÁLLAPODÁS NYILATKOZAT 
Ezennel az Abacus Electric, s.r.o. kijelenti, hogy az EVOLVEO 
XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) megfelel az ilyen 
típusú berendezések szabványok és rendeletek 
követelményeinek. A Megállapodás nyilatkozat teljes 
hangzása a ftp://ftp.evolveo.eu/ce oldalakon található. 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
Minden jog fenntartva. 
A design és leírások előzetes figyelmeztetés nélkül lehetnek 
megváltoztatva. 
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Gentile cliente, 
 
Grazie per aver acquistato questo altoparlante Bluetooth. 
L‘altoparlante Bluetooth con funzione di riduzione del 
rumore è dotato di batteria ai polimeri Li-ion ad elevata 
capacità e di modulo audio Bluetooth. Il dispositivo supporta 
il profilo A2DP per una trasmissione di qualità del segnale 
audio. Grazie al microfono integrato, è possibile utilizzare 
l'altoparlante per la ricezione di chiamate dal telefono 
cellulare tramite funzione viva voce. Prima del primo 
utilizzo, leggere attentamente il manuale utente. Conservare 
il manuale per riferimenti futuri. 
 
 
Istruzioni di sicurezza 
 
1. Impostare il livello del volume in modo da evitare danni 

all'udito. 
2. Mantenere il dispositivo asciutto, pulito e lontano da fonti 

di calore. 
3. Pulire solo con un panno umido, non utilizzare detergenti. 
 

 Se il dispositivo non viene utilizzato a lungo, caricare 
completamente l’altoparlante almeno una volta ogni tre 
mesi.  
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Contenuto della confezione 

Descrizione del dispositivo 

 

 

1. Microfono 

2. Volume+/Traccia successiva 

3. Funzione viva voce/Pausa  

4. Volume-/Traccia precedente 

5. Accensione/Bluetooth 

6. Indicatore LED 

7. Ingresso audio 

8. Porta USB

Altoparlante 
Bluetooth 
 

Manuale utente 

Cavo audio Cavo USB 
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Caricamento della batteria 

 
Se il LED è rosso e lampeggia ed è udibile un segnale 
acustico (ogni quattro secondi), la batteria del dispositivo 
è scarica. In questo caso, caricare la batteria non appena 
possibile. Il LED si spegne automaticamente quando la 
batteria è completamente carica. La batteria può essere 
caricata collegando l’altoparlante a un PC o a un 
adattatore USB tramite porta USB. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
1. Collegare il connettore CC del cavo all’ingresso CC 

dell’altoparlante. 
2. Collegare il connettore USB del cavo alla porta USB del PC 

o all’adattatore USB. 
 
Se la batteria è in carica, il LED si accende. Quando la 
batteria è completamente carica, il LED si spegne 
automaticamente. Una carica completa della batteria 
richiede circa 2-3 ore. Quando è completamente carico, 
l’altoparlante è in grado di funzionare per un massimo di 
8-15 ore. (Il tempo esatto dipende dal volume, 
dall'ambiente, dal dispositivo Bluetooth e da altri fattori). 
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L'ascolto della musica è possibile anche quando l'altoparlante 
è in carica, tuttavia, il caricamento della batteria dura di 
più. 
 
Collegamento del dispositivo Bluetooth 
 
Il LED è blu e lampeggia: il 
cavo audio e il dispositivo 
Bluetooth non sono collegati. 
È possibile collegare un 
dispositivo Bluetooth (ad 
esempio lo smartphone). 
 
Il LED lampeggia 
alternativamente in rosso e 
blu: il cavo audio non è collegato. È stato rilevato un 
nuovo dispositivo Bluetooth.  
 
Il LED si accende in rosso: la batteria è in carica. 
 
1. Tenere premuto il pulsante di 

accensione/spegnimento. Se si sente un solo segnale 
acustico di conferma e il LED inizia a lampeggiare in 
blu, il dispositivo Bluetooth non è collegato. Se si 
sentono due segnali acustici di conferma e il LED inizia a 
lampeggiare alternativamente in rosso e in blu, è stato 
rilevato un nuovo dispositivo Bluetooth. 

2. Per spegnere l'altoparlante, tenere premuto il pulsante 
di accensione/spegnimento finché si sentono due 
segnali acustici di conferma e il LED si spegne. 

3. Se l’altoparlante riproduce la musica dal telefono via 
Bluetooth, la riproduzione musicale verrà interrotta in 
caso di chiamata in arrivo. Per rispondere a una 
chiamata, premere una volta il pulsante viva voce. Per 
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disattivare il tono di chiamata, premere due volte il 
pulsante, premendolo ancora, la chiamata in arrivo 
termina e l’altoparlante riprende a riprodurre la 
musica. La chiamata in arrivo può essere terminata 
anche tenendo premuto il pulsante per un secondo.  

4. Tenendo premuto il pulsante VOL+, il volume si alza. 
Dopo aver raggiunto il volume massimo, viene emesso 
un segnale acustico. 

5. Tenendo premuto il pulsante VOL-, il volume si abbassa. 
6. Premendo brevemente il pulsante VOL+/NEXT, si passa 

alla traccia successiva. 
Premendo brevemente il pulsante VOL-/PREVIOUS, si 
passa alla traccia precedente. 

7. Il volume può anche essere controllato utilizzando lo 
smartphone o un altro dispositivo Bluetooth. 

8. Se, durante la riproduzione musicale, sono udibili due 
segnali acustici di avviso, la batteria è scarica. 

9. Durante il caricamento della batteria, il LED è rosso. 
Una volta che la batteria è completamente carica, il 
LED si spegne automaticamente. 

 
Al fine di preservare la capacità della batteria e 
prolungare la sua vita, far scaricare completamente e 
ricaricare del tutto la batteria almeno una volta ogni tre 
mesi. Prima di collegare l'altoparlante a un dispositivo 
Bluetooth, assicurarsi che la funzione Bluetooth sia 
abilitata sul dispositivo e che non siano collegati altri 
dispositivi audio. 
 
Specifiche tecniche 
 

 Bluetooth v4.0 

 Funzione viva voce 

 Impedenza: 4 ohm 
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 Potenza: 2x 3W 

 Microfono integrato 

 1800mAh Li-pol 

 Tempo di riproduzione: fino a 8 ore con connessione 
Bluetooth, fino a 15 ore in caso di connessione con cavo 

 Dimensioni: 186x54x76mm; peso: 580g 

 Alimentazione USB 
 
La garanzia NON SI APPLICA in caso di: 
 

 utilizzo del dispositivo per altri scopi 

 danni elettromeccanici e meccanici causati da un uso 
improprio 

 danni causati da elementi naturali come il fuoco, 
l'acqua, l’elettricità statica, la sovratensione, ecc. 

 danni causati da riparazioni non autorizzate 

 perdita di capacità della batteria dopo sei mesi (la 
garanzia della capacità della batteria è di sei mesi) 

 

 Smaltimento: 
Il simbolo del cassonetto barrato sul prodotto, sul manuale o 
sulla confezione sta ad indicare che, nell’UE, tutti i 
dispositivi elettrici ed elettronici, le batterie e gli 
accumulatori devono essere raccolti separatamente dagli 
altri rifiuti alla fine del loro ciclo di vita. Non smaltire questi 
prodotti con i rifiuti urbani indifferenziati. 
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  DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
 
La società Abacus Electric, s.r.o. dichiara che EVOLVEO 
XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) è conforme alle 
norme e regolamenti pertinenti per questo tipo di 
dispositivo. Il testo integrale della Dichiarazione di 
conformità è disponibile all'indirizzo 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
Tutti i diritti riservati. 
Le specifiche e il design possono essere modificati senza 
preavviso. 
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Szanowni Państwo 
 
Dziękujemy za zakup naszego głośnika Bluetooth.  
Głośnik Bluetooth ma funkcję wyciszania szumu i jest w 
zestawie z baterią polimerową litowo-jonową o dużej 
pojemności i modułem Bluetooth audio. Urządzenie obsługuje 
profil A2DP do przenoszenia sygnału audio w wysokiej jakości. 
Dzięki wbudowanemu mikrofonowi można nasz głosnik 
używać również do odbierania połaczeń z telefonu 
komórkowego za pomocą funkcji HandsFree. Przed 
pierwszym użyciem zalecamy dokładne zapoznanie się 
z niniejszą instrukcją obsługi. Dokumenty należy zachować 
aby móc z nich korzystać w przyszłości.  
 
Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa 
 
1. Głośność należy ustawić na takim poziomie by nie 

uszkodzić sobie słuchu. 
2. Urządzenie należy przechowywać w suchym miejscu, 

czystości i poza zasięgiem źródeł ciepła.  
3. Czyścić urządzenie można jedynie lekko zwilżonym 

kawałkiem materiału, nie wolno używać żadnych środków 
czystości.  

 

 Głośnik należy w pełni naładować przynajmniej raz na trzy 
miesiące, w przypadku jeśli nie jest on dłuższy czas 
używany.   
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W zestawie 

Opis urządzenia 

 

 

1. Mikrofon 

2. Głośność+ / Dalszy utwór 

3. Funkcja HandsFree / Pauza 

4. Głośność- / Poprzedni utwór 

5. Włączenie/Bluetooth 

6. Wskaźnik LED 

7. Wejście Audio  

8. Port USB 

Głośnik 
Bluetooth 
 

Instrukcja obsługi 

Kabel Audio  Kabel USB  
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Ładowanie baterii 

 
Urządzenie ostrzega przy niskim poziomie naładowania 
baterii czerwoną migającą diodą LED oraz sygnałem 
ostrzegawczym ( co cztery sekundy). W takim wypadku 
należy jak najszybciej naładować baterię. Dioda LED 
automatycznie się wyłączy przy pełnym naładowaniu 
baterii. Ładowanie jest również możliwe poprzez port USB 
w komputerze lub adapter USB.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Podłącz konektor DC kabla do wejścia DC głośnika. 
2. Podłącz konektor kabla USB do portu USB w komputerze 

lub gniazda USB w adapterze. 
 
W czasie ładowania dioda LED jest włączona. Wyłaczy się ona 
automatycznie po pełnym naładowaniu baterii. Pełne 
naładowanie baterii trwa około 2 do 3 godzin. Przy pełnej 
baterii głośnik może pracować od 8 do 15 godzin. (Dokładny 
czas zależy od głośności, otoczenia, Bluetooth i innych 
czynników). Słuchanie muzyki jest możliwe również w czasie 
ładowania baterii, ale spowoduje to dłuższy czas ładowania.   



 

37 

Podłączenie urządzenia Bluetooth 
 
LED miga na niebiesko: kabel 
Audio ani żadne urządzenie 
Bluetooth nie jest podłączone. 
Można teraz podłaczyć 
urządzenie Bluetooth (na 
przykład Smartphone). 
 
LED miga zmiennie na 
czerwono i niebiesko: kabel 
Audio nie jest podłaczony. Nowe urządzenie Bluetooth 
zostało rozpoznane.  
 
LED świeci na czerwono: bateria właśnie się ładuje. 
 
1. Należy nacisnąć i przytrzymać przycisk 

włączenia/wyłączenia aż raz odezwie się sygnał i dioda 
LED zacznie migać na niebiesko. Oznacza to, że 
urządzenie Bluetooth nie jest podłączone. Kiedy 
odezwie się sygnał dwukrotnie a dioda LED zacznie 
migać na zmianę na czerwono i niebiesko oznacza to, że 
nowe urządzenie Bluetooth zostało rozpoznane. 

2. W celu wyłaczenia głośnika należy nacisnąć i 
przytrzymać przycisk włączenia/wyłączenia dopóki nie 
odezwie się dwukrotnie sygnał a dioda LED nie 
przestanie świecić.  

3. W przypadku jeśli akurat głosnik odtwarza muzykę 
z telefonu przy pomocy Bluetooth, to automatycznie się 
wyłączy przy jakimkolwiek połaczeniu przychodzącym. 
Aby odebrać połaczenie należy nacisnąć jeden raz 
przycisk HandsFree. Aby przyciszyć dzwonek należy 
przycisk nacisnąć dwukrotnie, kolejnym naciśnięciem 
zakończy się połączenie a głośnik powróci do 
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odtwarzania muzyki. Połaczenie można również 
zakończyć trzymając wciśnięty przycisk przez jedną 
sekundę.   

4. Aby pogłośnić dźwięk należy nacisnąć i przytrzymać 
przycisk  VOL+.  Po osiągnięciu maksymalnej głosności 
pojawi się sygnał ostrzegawczy.   

5. Aby przyciszyć dźwięk należy nacisnąć i przytrzymać 
przycisk VOL- .  

6. Krótkim naciśnięciem przycisku VOL+ / NEXT przechodzi 
się do następnego utworu. 
Krótkim naciśnięciem przycisku VOL- / Previous 
przechodzi się do poprzedniego utworu. 

7. Głosnością można również sterować przy pomocy  
Smartphona lub innego urządzenia Bluetooth. 

8. Jeśli w czasie odtwarzania muzyki odezwie się 
dwukrotnie sygnał oznacza to niski poziom baterii.  

9. W czasie ładowania baterii dioda LED świeci się na 
czerwono. Jak tylko bateria będzie w pełni naładowana 
to dioda LED się automatycznie wyłączy.  

 
W celu zachowania pojemności baterii i przedłużenia jej 
żywotności należy przynajmniej raz na 3 miesiące baterię 
całkowicie wyładować i w pełni naładować. Przed 
podłaczeniem głośnika do urządzenia Bluetooth należy 
sprawdzić czy funkcja Bluetooth jest włączona na 
urządzeniu i czy nie jest podłaczone inne urządzenie 
audio.  
 
Specyfikacja techniczna 
 

 Bluetooth v4.0 

 Funkcja Hands-free  

 Impedancja: 4 ohmy 

 Wydajność: 2x 3W 
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 Wbudowany mikrofon 

 1800mAh Li-pol 

 Czas odtwarzania: od 8 godzin z Bluetooth do 15 godzin 
przy podłączeniu line-in 

 Rozmiary: 186x54x76mm; waga: 580g 

 Zasilanie USB 
 
Gwarancja NIE OBEJMUJE: 
 

 Użycia urządzenia do innych celi  

 Elektromechanicznych i mechanicznych uszkodzeń 
spowodowanych niewłaściwym obchodzeniem się z 
urządzeniem  

 Szkód spowodowanych działaniem takich żywiołów jak 
ogień, woda, prąd statyczny, zwarcie itp.  

 Szkód spowodowanych nieuprawnioną naprawą  

 Spadku pojemności baterii po 6 miesiącach użytkowania 
(gwarancja obejmuje jedynie 6 miesięcy) 

 

 Likwidacja: 
Symbol przekreślonego kontenera na urządzeniu, w 
dokumentach lub na opakowaniu oznacza, że na terenie UE 
wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne , baterie i 
akumulatory po zakończeniu swej żywotności muszą być 
składowane w odpowiednim miejscu zbiorczym i nie mogą 
być wyrzucane do śmieci ogólnych.   
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  CERTYFIKAT ZGODNOŚCI 
 
Niniejszym firma Abacus Electric, s.r.o. oznajmia, że 
EVOLVEO XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) odpowiada 
wszystkim wymaganiom norm i przepisów dla tego typu 
urządzeń. Pełny tekst jest dostępny na  
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
Wszystkie prawa zastrzeżone.  
Wygląd i specyfikacja mogą zostać zostać zmienione bez 
wcześniejszego ostrzeżenia.
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Stimate client, 
 
Vă mulţumim că aţi achiziţionat acest difuzor Bluetooth.  
Acest produs bazat pe o tehnologie de reducere a zgomotului 
de ultimă oră, funcţionează cu o baterie litiu-polimer de 
înaltă capacitate şi include un modul audio Bluetooth. 
Echipamentul suportă profilul A2DP pentru o transmisie de 
cea mai bună calitate. Acesta are, de asemenea, un microfon 
incorporat, pentru a permite utilizarea pe post de 
echipament „hands-free”, conectat la un telefon inteligent. 
Vă rugăm citiţi cu atenţie acest manual înainte de utilizarea 
echipamentului. Vă rugăm păstraţi manualul pentru 
eventuale consultări ulterioare.  
 
Observaţii de securitate  
 
1. Reglaţi volumul sonor în mod corespunzător, pentru a evita 

excesele care ar putea dăuna auzului.  
2. Păstraţi echipamentul într-un loc uscat şi răcoros, departe 

de sursele de căldură.  
3. Curăţarea echipamentului se va realiza cu bucăţi de 

material textul uşor umezite. Nu se vor utiliza detergenţi.  
 

 Difuzorul se va încărca cel puţin odată la trei luni, chiar şi 
în situaţia în care nu îl utilizaţi o perioadă de timp 
îndelungată.  
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Conţinutul pachetului 

Prezentare echipament  

 

1. Microfon   

2. VOL+ / următoarea piesă 

3. Funcţia de HandsFree / Pauză 

4. VOL- / Piesa anterioară 

 

5. Pornire/Bluetooth 

6. Led indicator  

7. Intrare audio  

8. Port USB 

Dilutor 

Bluetooth 

Manual de 

utilizare  

Cablu audio  Cablu USB  
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Încărcarea bateriei 

 
Atunci când bateria este aproape descărcată, veţi fi 
avertizat de un LED de culoare roşie ce va lumina 
intermitent şi de un ton de avertizare (la fiecare patru 
secunde). În acest caz este indicată încărcarea imediată a 
bateriei. Când bateria este complet încărcată, LED-ul se 
va stinge în mod automat. Este posibilă încărcarea bateriei 
prin conectarea echipamentului la un calculator, prin 
cablul USB sau prin utilizarea încărcătorului.  
 
 

 
 
1. Se introduce mufa de cc a cablului în portul de intrare al 

difuzorului.  
2. Se introduce mufa USB a cablului în portul USB al 

calculatorului sau într-un încărcător corespunzător. 
 
Atunci când bateria este în curs de încărcare, indicatorul LED 
se aprinde. După ce bateria este complet încărcată, LED-ul 
se stinge automat. Încărcarea completă a bateriei durează 
2-3 ore. Dufizorul poate funcţiona 8-15 ore cu o încărcare 
completă a bateriei. (Durata de utilizare poate varia în 
funcţie de volumul de redare sonoră, de mediul exterior, de 
semnalul Bluetooth şi de alţi factori). Se poate asculta 
muzică şi în timpul încărcării bateriei. În acest caz 
încărcarea va dura, însă mai mult.    
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Conexiunea Bluetooth  
 
LED albastru intermitent: Nu 
este conectat nici un cablu 
audio nici un echipament prin 
conectică Bluetooth. Se poate 
conecta echipamentul 
Bluetooth (de exemplu un 
telefon inteligent).  
 
LED  albastru şi roşu ce se 
aprind alternativ: Nu este conectat nici un cablu audio. A 
fost recunoscut un nou echipament Bluetooth .  
 
LED roşu: bateria este în curs de încărcare.  
 
1. Se apasă butonul de pornire până ce se aude un sunet şi 

se poate observa ledul albastru luminând intermitent, 
ceea ce indică faptul că difuzorul nu este conectat cu 
un echipament prin conectică Bluetooth. Dacă sunetul 
se aude de două ori, iar  ledul începe să lumineze 
intermitent roşu şi albastru alternativ, înseamnă că a 
fost recunoscut un echipament Bluetooth.  

2. Pentru a opri echipamentul, se apasă şi se menţine 
apăsat butonul de pornire până ce se aude sunetul de 
două ori, iar ledul se stinge.  

3. În timp ce difuzorul redă muzică de la telefonul 
inteligent, prin conectică Bluetooth, muzica se va 
întrerupe atunci când pe telefon intră un apel. Se va 
apăsa în această situaţie butonul de „Hands free” 
pentru a prelua apelul. Pentru a reduce la silenţios 
sunetul de apel, butonul se va apăsa de două ori. Pentru 
a respinge apelul se va apăsa încă odată butonul, iar în 
acest caz difuzorul va continua cu redarea de muzică. 
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Pentru respingerea apelurilor intrate, se poate, de 
asemenea apăsa şi menţine apăsat timp de 1 secundă 
acest buton.  

4.  Se apasă şi se menţine apăsat butonul VOL+ pentru a 
creşte volumul sonor de redare. Atunci când s-a ajuns la 
valoarea maximă a volumului sonor de redare, se va 
auzi un sunet de beep.  

5. Pentru scăderea volumului sonor de redare se va apăsa 
butonul VOL-.  

6. Pentru salt la următoarea piesă muzicală, se va apăsa 
butonul VOL+ / Următoarea piesă.  

7. Pentru salt la piesa muzicală anterioară, se va apăsa 
butonul VOL-/Piesa anterioară.  

8. Volumul sonor poate fi comandat şi prin intermediul 
telefonului inteligent sau a unui alt echipament 
conectat prin Bluetooth.  

9. Dacă în timpul redării se aud două sunete de avertizare, 
aceasta înseamnă că bateria este aproape descărcată.  
 

Led-ul roşu este aprins în timpul încărcării. După 
încărcarea completă, ledul roşu se stinge automat.  
 
Pentru a păstra capacitatea bateriei vă rugăm să 
descărcaţi şi să încărcaţi cel puţin odată la trei luni 
bateria, chiar şi atunci când nu folosiţi difuzorul. Înainte 
de conectarea difuzorului la echipamentul Bluetooth, 
verificaţi să fie activată conexiunea Bluetooth şi să nu fie 
conectat la un alt echipament.  
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Specificaţii tehnice  
 

 Bluetooth v4.0 

 HandsFree 

 Impedanţa: 4 ohm 

 Putere de ieşire: 2x 3W 

 Microfon incorporat  

 Bateria 1800mAh Li-pol 

 Durată de redare: până la 8 ore prin conectică 
Bluetooth şi 15 ore prin conectică cu fir.  

 Dimensiuni: 186x54x76mm;  

 Masa: 580g 

 Încărcare prin conectică USB  
 
Garanţia nu include următoarele: 
 

 Utilizarea echipamentului în alte scopuri;  

 Daune mecanice sau electrice cauzate de utilizarea 
necorespunzătoare;  

 Daune cauzate de evenimente naturale, precum: focul, 
apa, electricitatea statică, scurgeri de tensiune etc.;  

 Daune cauzate de intervenţii neautorizate;  

 Scăderea capacităţii bateriei după 6 luni de utilizare 
(bateria este garantată 6 luni).  
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 Evacuare: 
Simbolul unui container tăiat aplicat pe produs sau pe 
ambalaj semnifică faptul că în Uniunea europeană produsele 
de natură electrică sau electronică, bateriile sau 
acumulatoarele trebuie evacuate în mod separat, după ce 
durata lor de viaţă s-a epuizat. Aceste produse nu se vor 
arunca în mod nesortat în containerele de colectare a 
deşeurilor municipale.  
 

  DECLARAŢIE DE CONFORMITATE 
 
Prin prezenta societatea Abacus Electric, s.r.o. declară că 
produsul XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) satisface 
cerinţele normelor şi reglementărilor relevante cu privire la 
acest tip de echipament. Declaraţia de Conformitate 
completă se găseşte la adresa de internet 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. Toate drepturile 
rezervate.  
Designul şi specificaţiile pot fi modificate fără înştiinţare 
prealabilă. 
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Vážený zákazník, 
 
Ďakujeme Vám za kúpi Bluetooth reproduktora.  
Bluetooth reproduktor s funkciou odstraňovania šumu je 
dodávaný s vysokokapacitnou Li-ion polymer batériou a 
Bluetooth audio modulom. Zariadenie podporuje profil A2DP 
pre kvalitný prenos audio signálu. Vďaka vstavenému 
mikrofónu môžete reproduktor používať pre príjem hovorov z 
mobilného telefónu pomocou funkcie HandsFree. Pred prvým 
použitím si starostlivo prečítajte užívateľský manuál. Manuál 
uschovajte pre možnosť nahliadnutia v budúcnu. 
 
Bezpečnostné pokyny 
 
1. Nastavte úroveň hlasitosti odpovedajúcim spôsobom, aby 

nedošlo k poškodeniu vášho sluchu. 
2. Zariadenie uchovávajte v suchu, čistote a mimo dosah 

zdrojov tepla. 
3. Čistite iba vodou navlhčenou handričkou, nepoužívajte 

žiadne čistiace prostriedky. 
 

 Reproduktor plne nabite aspoň jednou za tri mesiace, ak 
zariadenie po dlhší dobu nepoužívate.  
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Obsah balenia 

Popis zariadenia 

 

 

1. Mikrofón 

2. Volume+ / Ďalšia stopa 

3. Funkcie HandsFree / Pauza 

4. Volume- / Predchádzajúca stopa  

5. Zapnutie/Bluetooth 

6. Indikačný LED 

7. Audio vstup 

8. USB port

Uživatelský 

manuál 

Bluetooth 

reproduktor 

Audio kabel USB kabel 
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Nabíjanie batérie 

 
Zariadenie upozorní na nízky stav batérie červene 
blikajúce LED a varovným tónom (každé štyri sekundy). V 
tomto prípade nabite batérii čo najskôr. LED sa 
automaticky vypne, keď je batérie úplne nabitá. Nabíjanie 
je možné z PC pomocou USB portu alebo USB adaptéru. 
 

 
 
 
 
1. Pripojte DC konektor kabelu do DC vstupu reproduktoru. 
2. Pripojte USB konektor kabelu do USB portu Vášho PC či 

USB adaptéru. 
 
Ak sa batérie nabíja, zapne sa LED. Keď je batérie úplne 
nabitá, LED sa automaticky vypne. Plné nabitie batérie trvá 
približne 2 až 3 hodiny. Pri plnom nabití je reproduktor 
schopný prevádzky po dobu až 8 až 15 hodín. (Presný čas 
závisí na hlasitosti, okolitom prostredí, Bluetooth a ďalších 
faktoroch). Počúvanie hudby je možné i vo chvíli, keď sa 
reproduktor nabíja. Napriek tomu bude trvať dlhší dobu, než 
sa batérie plne nabije.  
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Pripojenie zariadenia Bluetooth 
 
LED bliká modro: Audio kábel 
ani žiadne zariadenie 
Bluetooth nie sú pripojené. 
Zariadenie Bluetooth 
(napríklad Smartphone) 
môžete pripojiť. 
 
LED bliká striedavo červene a 
modro: Audio kábel nie je 
pripojený. Nové zariadenie Bluetooth je rozpoznané.  
 
LED svieti červene: batérie sa práve nabíja. 

 
1. Stlačte a držte tlačidlo zapnutie/vypnutie. Pokiaľ sa 

ozve potvrdzovací tón jedenkrát a LED začne modro 
blikať. Znamená to, že zariadenie Bluetooth nie je 
pripojené.  Pokiaľ sa ozve potvrdzovací tón dvakrát a 
LED začne striedavo červene a modro blikať. Znamená 
to, že nové zariadenie Bluetooth je rozpoznané. 

2. Pre vypnutie reproduktora stlačte a podržte tlačidlo 
zapnutie/vypnutie, dokiaľ sa potvrdzovací tón dvakrát 
neozve a LED neprestane svietiť.  

3. AK reproduktor prehráva hudbu z Vášho telefónu 
pomocou Bluetooth, prehrávania hudby sa pozastaví v 
prípade akéhokoľvek prichádzajúceho hovoru. Pre 
prijatie hovoru stlačte jedenkrát tlačidlo HandsFree. 
Pre stíšenie vyzváňacieho tónu stlačte tlačidlo dvakrát, 
ďalším stlačením prichádzajúci hovor ukončíte a 
reproduktor bude pokračovať v prehrávaní hudby.  
Prichádzajúci hovor môžete také ukončiť podržaním 
tlačidla po jednu sekundu.  
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4. Podržaním tlačidla VOL+ zvýšite hlasitosť.  Po 
dosiahnutí maximálne možné hlasitosti uslyšíte tón 
upozornenia.  

5. Podržaním tlačidla VOL- hlasitosť znížite.  
6. Krátko stlačte tlačidlo VOL+ / NEXT pre prehranie 

ďalšej stopy. 
Krátko stlačte tlačidlo VOL- / Previous pre prehranie 
predchádzajúcej stopy. 

7. Hlasitosť môžete ovládať také pomocou Vášho 
Smartphonu alebo iného zariadenia Bluetooth. 

8. Keď počas prehrávania hudby uslyšíte dvakrát tón 
upozornenia, znamená to, že stav batérie je nízky. 

9. Pri nabíjaní batérie LED svieti červene. Keď je batérie 
plne nabitá, LED sa automaticky vypne. 

 
V záujmu zachovania kapacity batérie a predĺžení jej 
životnosti, nechte aspoň jednou za tri mesiace batérii 
úplne vybiť a nabiť. Pred pripojením reproduktoru k 
zariadenia Bluetooth sa uistite, že funkcie Bluetooth je 
povolená na vašom zariadení a nie je pripojené žiadne 
ďalšie audio zariadenie. 
 
Technické špecifikácie 
 

 Bluetooth v4.0 

 Hands-free funkcie 

 Impedance: 4 ohmy 

 Výkon: 2x 3W 

 Zabudovaný mikrofón 

 1800mAh Li-pol 

 Doba prehrávania: až 8 hodín s Bluetooth a až 15 hodín 
pri line-in pripojení 

 Rozmery: 186x54x76mm; hmotnosť: 580g 

 Napájanie USB 
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Záruka sa NEVZTAHUJE pri: 
 

 použití prístroje k iným účelom 

 elektromechanickom a mechanickom poškodení 
spôsobenom nevhodným použitím  

 škode spôsobené prírodnými živly ako je oheň, voda, 
statická elektrina, prepätie, atd.  

 škode spôsobené neoprávnenou opravou  

 batérie po 6 mesiacoch nedrží svoju kapacitu (záruka na 
kapacitu batérie je 6 mesiacov) 

 

 Likvidácia 
Symbol preškrtnutého kontejneru na výrobku, v literatúre 
alebo na obalu znamená, že v EU všetky elektrické a 
elektronické prístroje, batérie a akumulátory musia byť 
uložené do triedeného odpadu po ukončení ich životnosti. 
Nevyhadzujte tieto výrobky do netriedeného komunálneho 
odpadu.  
 

   VYHLÁSENIE O ZHODE 
Týmto spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. vyhlasuje, že 
EVOLVEO XTRASOUND B3 (EAN: 8594161336839) je v súladu 
s požiadavkami noriem a nariadeniam príslušným k tomuto 
typu prístroje. 
 
Kompletný text Vyhlásenia o zhode je k nalezeniu na 
ftp://ftp.evolveo.eu/ce 
 
Copyright © 2015 Abacus Electric, s.r.o. 
Všetka práva vyhradené. Dizajn a špecifikácie môžu byť 
zmenené bez predchádzajúceho upozornenia.
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